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KuiBcbkuit HallioHAJIbHUM YHIBEpCUTET TEXHOJOT1N Ta au3ainy (KuiB, Ykpaina)

ETHOKYJIbTYPHU XAPAKTEP AHIJIOMOBHOTI'O
POMAHRY /. KIIABEJLJIA «CbOI'YH»

[luTaHHs KyJbTYpHOI CIAAIIMHM 1 MOBH TICHO B3aeMonoB’s3aHi. 11106
PO3YMITH KYJIBTYpy Hapomy, TMOTpiOHO BHBYMTH HOro MOBY. [loHATTS
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIll MOXE€ TIYMauuTHCh SK JIaJIoT KYyJIbTYyp, [ie
TOJIOBHOIO METOIO € B3a€EMOPO3YMiHHS 1 B3aemorizHaHHsA. CydacHMl miepexiaja
XYJIO’KHIX TBOPIB PO3MISIAETHCA HE JIMILE SIK MEPEKIaj 3 OJHI€E]l MOBU Ha IHIILY
MOBY, aJie 1 SIK MepeKyiIaa 3 KylnbTypu Ha KyaeTypy [1, c¢. 202]. Came y pomani
Jxeiimca KnaBemna «ChOryH» MM MaeEMO MOXIIUBICTh OyTH CBIJIKAMH J1aJIOTY
KyJbTYp, @ caMe€ aHIIIMCBhKOI Ta SMNOHCHKOI, Kpi3b NPHU3MY CIIJIKYBaHHS
TOJJOBHMX TIepoiB 1poro pomany. Jhkeiimc Knapemi, amepuKaHCHKUM
NUCHhbMEHHHUK aBCTPATIMCHKOTO TOXOMKEHHS, Y CBOEMY ICTOPUYHOMY pPOMaHi
«Croryn», 1mo OyB BHepie omyOrIiKOBaHHM aHTITICHKOI MOBOIO y 1975 porii,
3poOuB  crpoOy TMMO3HAMOMUTH YWTa4iB 13 KYJABTYPHHUM CEPEIOBHILEM
cepenHboBIUHOT AnoHii modarky 17 cTomiTTs. 3aBASKA CBOEMY OCTPIBHOMY
BiaieHOMYy reorpadiyHOMY MICIE3HAXOKeHHIO, SMOHIS TOCUTH JIOBTO
3aqMIanach I03a MEXKaMHU CUJIBHOTO €BpPONEHCHKOr0 BIUIMBY. Y CBOEMY
anoMoBHOMY pomani «Ceoryn» JI. KnaBemn 3ManboBye, sIKI HEWMOBIpHI
TPYAHOII TOBEIOCS MOI0JIATH MOPSKAM-TOJUTAH/ILISAM Pa3oM 13 iXHIM JIOIIMaHOM
aHIIIMIEeM, o0 aicTaTuch SmoHii.

Mertoro 1aHoi CTaTTI € AOCTIAUTH MOBHI 3aCO0M Ta JITEpaTypHi MPUHOMHU
3MaJIIOBaHHsI KYyJbTYPHOTO CEpPEOBUIIA SMOHCHKOIO HApPOAYy Ha movartky 17
CTOJIITTSL.

MoBa KOXXHOTO HapOJy MICTUTh Pi3HI MAPH JICKCUKH, CEPEN SIKOT TaKOXK
HasiBHI MOHATTA Ta TEPMiHHU, IO MAalOTh ETHOKYJIbTYpHY cremidpiky. Bonu
B1I00pa)kaloTh  HALIOHAJIbHY 1JEHTHUYHICTH Ta MalOTh COLIOKYJbTYpHE

3a0apBieHHs. JlekcuuHWii 3amac  MOBHM  BiAIrpae poJib  HAKOMUYyBayda
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HaI[IOHATBHOI KyJNbTYpH. Y MOBI BiIOOpa)K€HO Ha3BW 3BHYAiB Ta TPAJUIIIN,
€KOJIOTIYHI CEepe/lOBHUIlA, MPEJAMETIB MOOYTYy, PENIridiHUX BIpyBaHb, OMHCAHO
COIllaJIbHI HOPMU Ta MOJITUYHI CUCTEMH.

VY HaiizaraJpHIIIOMY 3HAu€HH1 KyJbTypa O3HAua€ CyKyMHHH pe3yJbTar
TISUTBHOCTI JIFOJUHU. Y TIOBCSAKACHHIN B3a€MOJIT KyJIbTYPY PO3YMIIOTH SIK HOPMY
1 MOJIeJIb MOBEAIHKU, SIK CUHOHIM OCBIYEHOCTI, SIK BU3HAHHS BHCOKOTO PIBHS
pPO3BUTKY TOro uM iHmoro spumia. Cepen (yHKIINH KylnbTypu HaWyacriiie
HA3UBaKOTh ajanTaiiiay, Mi3HaBaJIbHY, aKC10JIOT1YHY (LiHHICHY),
iH(bOpMaIliiiHy, KOMYHIKaTUBHY, HOPMAaTUBHY, TYMaHICTUYHY, JIOJUHOTBOPYY,
BUXOBHY Ta CBITOIIANHY. KylbTypy NMOAUISIOT, HAa MaTepialibHy Ta JYyXOBHY.
MartepiasibHa KyJbTypa BKJIIOYae OO’€KTH, CTBOpPEHI pyKamH moauHu. [lo
CTPYKTYpH IyXOBHOI KYyJbTyp HajiekaTh IHTEJIEKTyallbHI (OCBITa), €CTETHYHI
(MucTenTBo), €TuyH1 (MOpalib), colliagbHi (MOBa, LIHHOCTI, 3BUYai 1 TPauIlii,
paBo, MOJITUKA), peNiridHi (pemiriiHi mipu, puTyaau H oOpsau TOILO)
CJIEMEHTH.

Jns omucy KynabTypHUX ocoOnuBocTed Smonii 17 CTOMITTS aBTOp
BUKOPUCTOBYE CICIIaJIbHI JIGKCHYHI 3aco0OW, SKi JIHTBICTU HAa3WBaIOTh
KyJIbTYPHO-CTICIIU(PIIHUMU OJIMHUIISIMH, KyJIbTYpPHO-HABaHTAXKCHUMU
ONMHULISIMM  a00 KyJbTypHO-cnenu(piuHuMu pedeperuisimu. Tyt Baprto
3a3HAYUTH MPO AKTYAIbHICTh TaKUX JIEKCUYHUX TEPMIHIB, SIK «JaKyHa» Ta
«peanii». JlakyHamMu B JIHTBICTHIIl HA3WBalOTh CJIOBa, 10 HE MAarOTh
BIJINOBIJTHUKIB y IHIIIA MOBi. BUIBLIICTh KyJbTYypHO-3a0apBJIIEHUX CIIIB JIETKO
MOMITUTA B XYyJOXHBOMY TEKCTI, OCKIJIbKM BOHHM CTOCYIOTHCS CIEHH(pIYHOT
MOBHOI CIUJIBHOTH 1 HE MOXKYTb OyTH TIepeKJIaJieHi 1ocaiBHO [1, c. 205]

Jlinreict Ilitep Hpromapk omucye KyabTypHO-cenudidyHl €JIEeMEHTH B
TEKCTaX y KOHTEKCTI COIIOJIIHTBICTUKH. HbIOMapk BUILIS€ IIICTh OCHOBHHX
chep, N0 SKMX BOHM HanexaTh: l)ekonoria (¢iopa, ¢ayna, maHamadTHI
0CcOoONHMBOCTI, BITpH, Teorpadiuni peaii); 2) CyCHuUIbHE JXUTTS;, 3) ColialibHE
KUTTS; 4) 0COOUCTE KUTTS; 5) 3BUYAI 1 3aHATTSI; 6) MPUBATHI IPUCTPACTI.

Cepen nitepatypuux npuitomiB JIx. Knasesnna, siki BiH BUKOPUCTOBYE ISt
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300paKEeHHS SITTOHCHKOT KYJIBTYPH, MOXXKHA BUOKPEMUTH TaKi:

- BUKOPHUCTaHHS CIiB, (pa3 Ta peueHb STMOHCHKOIO MOBOIO, ajieé aBTOP
B1JIpa3y K JIa€ iX MepeKiiaj] aHT1iChbKOK MOBOIO U1 PO3YMIHHS 3MICTY;

- BUKOPUCTAHHS KYJbTYPHO-CIEIU(DIUHUX JEKCUIHUX OJMHHIIb, 1€ aBTOP
3BEPTAETHCA JY)KE€ YacTO JI0 MPUHAOMY IMOSICHEHHS Ta OIKUCY IOHATH IS
PO3TIIyMay€HHs iX YUTAYEBI;

- BUKOPUCTAHHSI MPUKA30K, IPUCIIIB 1B, TOPIBHSIHB;

- omuC MoJened TpaauIliifiHOT TOBEAIHKM Yy PI3HUX CHUTYaIlisX,
TPaAUIIIHOTO OJIATY Ta iH.;

- BUKOPHUCTAHHS apxaiyHuX ¢GopM CIiB JUisl 1€ OUIBIIOrO 3aHypPEHHS
grTada B €IMOXY TOTO Jacy.

CrpoOyeMo TpoOUTIOCTpYBaTH BUIIE3TaJaHl KyJbTypHI AacleKTH Ha
MPUKJIaIax.

OauH 13 HAMTONOBHIMIMX TIepOiB POMaHy aHIIi€lb BiIekTopH po3ymie
BaKJIMBICTh BUBYCHHS MOBHM JIJIsl TI3HAHHA 1HIIOro Hapoxay. ~This is priceless
knowledge....Language is the key to anywhere foreign, neh?” [2, c.730].

Ixa

“To eat meat — to eat meat is forbidden. It’s against the law, and against
Buddhism and Shintoism”.

CraBnenHs eBponeiiis: “A man can’t live without meat. That’s real food.
Makes you strong...” [2, c. 394].

“Rice gives us food to eat, Anjin-san, tatamis to sleep on, sandals to walk
with, clothes to shut out the rain and the cold, thatch to keep our houses warm,
paper for writing. Without rice we cannot exist” [2, c. 778].

IoBeninka, eMouiiini peakuii

“Listen to the rock grow, Anjin-san. Listen to the kami of the rock...
Listen, my love, for thy life’s sake...” [2, c. 777].

“...and in any event, in a matter of any importance, our custom to use a
go-between is so much better, neh?” [2, c. 789].

Yac
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“Good. Mariko-san, you will come back with the Angin-san tonight, in
the Hour of the Dog” [2, c. 785].

CraBJ/ieHHS 10 iHO3eMUIB-XPUCTHSAH

«Barbarians cause nothing but trouble. Christians cause nothing but
trouble.” “”’I was born the year the first Christians arrived and they’ve
bedevilled the land ever since,” Toranaga said.”For fifty-eight years nothing but
trouble” [2, c. 784].

LepeMonii

“A cha-no-yu was a formal, extremely ritualized tea Ceremony” [2, c.
710]. ”The first perfection of the cha-no-yu was cleanliness, the second,
complete simplicity. The last and greatest, suitability to the particular guest or
guests....At a cha-no-yu all were equal, host and guest, the most high daimyo
and merest samurai. Even a peasant if he was invited” [2, c. 714].

“A Flower-Viewing Ceremony has been authorised by His Imperial
Highness, Emperor Go-Nijo, to honor the occasion” [2, c. 481].

My3u4HU IHCTPYMEHT

“Kiku clapped her hands gently and Ako brought the samisen. It was
long, shaped something luke a guitar, and three-stringed” [2, c. 636].

I'pouui

... three thousand koku...You say the girl’s contract’s worth enough rice
to feed a thousand families for three years?” [2, c. 661].

“Five hundred koku would be more than enough to live on for a year, and
the other five hundred will give you about one hundred and eighty koban in
gold to buy seamen” [2, c. 663].

3Buuai

“Toranaga had an infant put to death for something the father did?” “Yes,
it’s our custom” [2, c. 458].

“...in any event, in a matter of any importance, our custom to use a go-
between 1s so much better...”[2, c. 779].

®dinocodisi, BipyBaHHA
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“Put all things into own separate compartments and yield to wa, the
harmony of life” [2, c. 654].

“What is a kami, Mariko-san?”

“Kami is inaexplicable, Anjin-san. It is like a spirit but not, like a soul but
not. Perhaps it is the insubstantial essence of a thing or a person ...you should
know a human becomes a kami after death but a tree or rock or plant or painting
is equally a kami. Kami are venerated, never worshiped. They exist between
heaven and earth and visit this Land of the Gods or leave it, all at the same
time.”

“Karma, Anjin-san,” he said, motioning at the smoldering ruins. “Leave
the problems of God to God and karma is karma” [2, c. 461].

3akonn

“Here, by law, all our citizens are in official records: births, deaths,
marriages. Every hamlet or village or city street has its official scroll...Then no
one can pretend to be what he is not, wrongdoers can be caught more easily, and
men and women or parents can’t cheat in marriage, neh?” [2, ¢. 662].

3BICHO K, II¢ JIMIIC HEBEJIIMKAa 4YacTHHA KUIBKICTh MNPHKIALIB 3
BUIIE3rajjaHOro0 pomany, jae aBrop k. Kimasen 3HalloMUTh Hac 13 KyJIbTypOIO
SATIOHCHKOTO Hapomy. Komn My BHBYaEMO HOBY MOBY, MM HE JIMIIIE 3aCBOIOEMO
HOBI CJIOBAa Ta TpamMaTH4HI MPaBWia, aje 1 Ji3HAEMOCH MPO 3BUYAI, TPATUIlII Ta
IIHHOCT1 JIFONIEH, SIKI PO3MOBIISIOTH III€I0 MOBOIO, II€ PO3YMIHHS HOBHX
MEPCHEKTUB Ta COCOOIB MUCIIEHHS. Y PI3HUX MOBax € CJOBa JUISl MOHSTh, K1
MOXXYTh HE ICHYBaTH B IHIIIMX MOBaX, IO LIIOCTPYE, SIK JIGKCUKA BigoOpaxkae
KyJIbTYPY HOCIiB MOBH.
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